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and images settling in percepting consciousness and step by step bearing the specific Crimean mythol-
ogy. We point out six invariants of “the Crimean myth” which can be on condition named “Christian”,
“oriental” "paradisiacal” “antique”, “military”, “resortal”, which remain the same unchanged. “The
Crimean myth” is a neomyth, because it has been formed and is still being formed during the epochs
when the collective mind has come to such a phase of its development when the previous starting myth-
ological forms of the mind became obsolete. They became unnecessary and turned into the so-called
easy recognized symbols of the different sides of the human being. In forming “the Crimean text” the
“Crimean myth” plays the role of the cementing basis for uniting the Crimean motives images and
themes in it. From the point of view of structure (though speaking about it is purely on conditions) the
“Crimean text” is being born at the moment when the diverse elements of the text this or other way are
correlated to the Crimea stop having independent meaning and start entering as the necessary ele-
ments the different feature structures of the work.

»

Key words: “The Crimean text”, “the Crimean myth”, neomyth, motive, image, theme.
Ompumano: 18.06.2014 p.
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XYAOXHS IHTEPMPETALIA CUJIbHOI OCOBUCTOCTI B TPAFEAIN
KPICTO®EPA MAPJ10 «TAMEPJIAH BEJINKUWA»

YV emammi poseasadaromoecsa xydoxcHi ocobau8ocmi agmopcvkoil inmepnpemauii cunbHOi 0coduc-
mocmi 6 mpazedii Kpicmogepa Mapao «Tamepran Beaurxuii». JJogedeno, ujo 6 obpasi enukozo 3a-
goiloéHuKa Opamamypz 300pa3ue cynepeurocmi ceimozandy enoxu Bidpodicenns mixe ambimHuumu
npazHeHHAMU MUMAHILHOL nocmami ma MOPALbHUMU 3AKOHAMU JI00CbKO020 CNiBiCHY8AHHS, 0eMOH-
cmpyiouu 360pomHuiil 6ik peHecancH0z0 iH0u6idyaniamy.

Knrwouwosi cnosa: mpazedis, cunivHa ocobucmicms, iHOU8i0yaniam, amoimHui npazHeHHs, 2YyMAaHi3M,
MOpPANbHI NPUHYUNRU, Oeciomu3m.

Kpictopep Mapio (Christopher Marlowe, 1564—-1593) — ¢yumaTop €1u3aBeTUHCHKOTO TeaTpy,
cyuacHUK i poBecHuk B. Illexcmipa — € omHieto 3 Ha#biabIln 3aragKkoBUX (Piryp B icTopii auraificbKoro
muchMeHCTBA. BiH 3anuinmus micis cebe 6isbIlle 3anuTanb, Hik BiamoBigeii. [IpuueTHicTh 40 TaeMHOL
moJIitii, pamToBa cMepTh y KaB’IPHi, HapeIlITi moB’A3aHe 3 iM’aAM ApamMaTypra «IIeKCcHipiBchbKe MUTaH-
HsI» — BCe Ile CTBOPIOE 0e3MeKHUM MPOCTip AJA po3ayMiB, Bepciit Ta rimores. Cyaaum 3i ckymux 6io-
rpadgivHmX TaHWX, AKi JiIAMIN 70 HAIMUX OHIB, MapJiio Ha/leKaB 0 MOKOJIiHHSA, TOPOAKEHOTO eII0X0I0
Penecancy: oogapoBamuii (1o J03BOJIMUJIO OMY, CUHY IIeBIs, HaBuaTucsa B KemOpumki), ocBiueHmit,
He3aJIe:KHUI, 3 BIIbHOAYMHUM MUCJIEHHAM Ta aMOiTHUMEY nparuenuamu. Came meit acmekT — BiabHUI
BUOip CUJIBHOI 0COGMCTOCTI — cTaHe KJIIOYOBUM MaiiKe B ycix Tparemiax K. Mapio, BUBHAUUTL OCHO-
BHUU KOHQJIIKT Ta i1eTHO-KOMIO3UIiTHY CTPYKTYPY TBOPiB.

Cgoi mricTs Tpareniii, sokpema «Tparegia Hdigonu, nmaputni Kapdareny» («The Tragedie of Dido,
Queen of Carthage», 1587), «Tamepsan Benuruii» («Tamburlaine the Great», 1587-1588), «Tpariu-
Ha icTopia mokropa Paycra» («The Tragic History of the Life and Death of Doctor Faustus», 1589),
«Maunsbriticekuit eBpeii» («The Jew of Malta», 1589-1590), «Exyapx II» («Edward II», 1592), «Ila-
pusbka pisanuHa» («The Massacre at Paris», 1593), rpamaTypr Hanmmcas BChOT0 3a I’ ATH-IIIiCTH POKiB.
Bygyrouu nn’ecu Ha rOCTPUX BHYTPIITHIX KOHPIIKTAX F'OJIOBHUX IIEPCOHAXKIB, iMeHA AKMX 3/1e61JIHIIIOTO
3aZleKJIapoBaHi y Ha3dBaxX, MapJjo CTaBUTH Yy IEHTP II’€C HEIOBTOPHI iHAMBiAyaTbHOCTI 3 MOTYKHUM 10~
TEHIiaJIOM Ta CUJILHOIO BoJiero. IIpm mmboMy BCi repoi BUCJIOBIIOIOTHCA 3 IPUCTPACTIO, V AKIM HEBAXKKO
posrienitu camoro MapJio 3 i0T0 BJJaCHUMU IIOPUBAMU Ta aMOiIiaMu.

Sk BupasHuK rymanicTuunui izeit BimpomskeHusa Ta HoBaToOp peHecaHcHoi Tparexii K. MapJo €
00’€KTOM IOCTiTHOTO HAYKOBOTO iHTepecy JIiTepaTypO3HAaBIIiB, IIPO II[0 CBiAYATh IPUCBAUYEHI HOMY He-
CcATKYU MOHOTPadiuHUX JOCTiKeHb Ta CTYAil pisHUX mepioxis, cepex aux A. Bepirti «Influence of Mar-
lowe on Shakespeare’s earlier style» (1886), M. Croposxenko «IIpegmecrsennuxu Illekcnupa. Jivwau u
Mapao» (1872), k. JleBic «Marlowe’s Life» (1891), I'. Beiikep «Dramatic Technique in Marlowe»
(1913), V. Exic-®epmop «Marlowe» (1927), O. Ilapprouos «Kpucrohep Mapso» (1964), I'. Jlesiu
«Christopher Marlowe: The Overreacher» (1965), M. Moposos «Kpucrodpep Mapmo» (1954), O. Ilap-
drorOB «MapJio, Illekcuup, H:koucon kak coBpemenHuku» (1975), 1. Koyn «Christopher Marlowe
and the Renaissance Tragedy» (1995) Ta in.
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B ykpaincbkoMy JiTepaTypo3HaBCTBI BuBUeHHA NOpobOKy KpicTrodepa Mapsao akTuBizyBasoch
JIMIIIe 32 OCTaHHI poku. Mloro TBopuocTi mpucsadeno Husky cratei B. I'eopriecbkoi («Ixes misHanna
y m’eci K. Mapao «Tpariuna icropia sxkutta Ta cMepri JoKTOpa Paycra», « OCHOBHI XyAOKHI TpUH-
munu tparenii De Casibus y m’eci Kpictodepa Mapso «Ilapusbka pisusa», «Icropuuna goba B Tparemii
Kpicrodepa Mapao «ManbrifichKkuii €eBpeii» Ta iH.); yBaru 3acayrorye possigka M. Ctpixu «Kpicro-
dep MapuJio i fioro @ascT» (2003), Axka Oysa HammcaHa 40 BUKOHAHOTO HUM YKPaiHChKOIO MOBOIO IIepe-
kaany Tparenii K. Mapiso «Tpariuna ictopia mokTopa @aBcrta». Ilepiiia BiTunsHAHA Bepcid Bimomoro
TBOPY OpHUTaHIA, 6e3 CYMHIBY, cTaJia BayKJIMBOIO MOi€I0 ¥ cyUyacHiil yKpaiHchbKiii JiTepaTypi Ta mepe-
KJIaZO03HABCTBi 30KpeMa. TaKuM UYMHOM, HAa CHOTOAHI MMOTJINOJeHe BUBUEHHSA MPOoOJIeMU TPariuHOTO
reposa K. MapJio AK BUpasHMKA aBTOPChKOT0 CBiTOrISAAY mepebyBae Ha ITOUYAaTKOBi# cTamii, moci me ic-
HYE€ CIIeIiaJbHOI JOCHiTHUIIbKOI KOHIENIil 1010 BKA3aHOTO MUTAHHA, 110 i1 3yMOBJIIOE aKTyaJbHICTD
IIpeCTaBJIEHOI CTATTi, MeTa AKOI — IPOCTEKUTH iIeHO-X YO HI 0COGJIMBOCTI MOZETIOBaHHSA CUIBHOI
ocobucrocTi B Tparezii «Tamepsan Beaukuii», BUSHAUUTHU iCTOPUKO-JIiTepaTypPHI YUMHHUKY 00pasy Ta
aBTOPCHKIi iHTeHITiI.

Posrasagaroun nUTaHHA JKaHPOBOI MapagurMu Tpareaii, 6iJablIicTh JOCTiIAHUKIB BimBOAATE 0Opa-
3y IIpoTaroHicrTa Bu3HauajabHe Miclie B ifeiiHo-KoMno3uIiiiniii opranisamnii TBopis. Tak, pociticbxkuit
BueHUH A. AHIKCT BBasKae, 110 6e3rnocepeqHiM IpeaMeToM Tparefii € He 06’ eKTUBHE IIPOTUCTOSHHS pe-
aJBHOCTI, a Ii BimoOpakeHHA KPisb IPU3MY CBiTOCHPUIHATTSA repos. BueHwuii, 30Kpema, nutie: «Kopeni
Tparismy B JIOAWHI i B )KUTTEBUX 00CTaBUHAX [...]. EroicTuuHe mparaeHHA 0COOGUCTOCTI — OCH 1110 HacaM-
mepen mopyurye »KuTTeBi yecranoBku» [1]. 3i cais M. Kyapasuesa, v Tparefii MOKyThb 3illITOBXHYTHCH
Taki JKUTTEBI cuTyarlii, B AKUX OJHOUYACHO IIPOSIBIAIOTHCSA CUJIa Tepod i fioro 6e3cuina. Hesane:xHo Bif
TOTO, UMM BiH KepPyeThCA ¥ CBOIX AifAX Ta BUMHKAX — OarKaHHA BiIHOBUTY CIIPaBeAJINBIiCTD, TIIOO0OB, PEB-
HiCTb, IOMCTa, IPAarHEHHA [0 BJIaJIV YU I'POIIIE, — repoil BUCTYIIA€ CYIeI0 IIEBHOTO JKUTTEBOTO YCTPOIO
Ta BEPIIUTEJEM JIOAChKUX H0Jb [3, 18—21 ]. HegapeMuo K Ha3BU Tparemill Ay»ke 4acTo € CIIiB3BYyUHUMU
3 iMeHaMu T'OJIOBHUX Aifi0BUX 0Ci0, AKi ITOTiM MepexoaATs y JiTepaTypy I 3araJbHUM BXKUTOK AK eImiTeT
JIJId TTIO3HAYEHHA JIIOICBKUX MTePeKUBAHDb YU OKPECTIEHHA TUTAHIUHOTO XapaKTepy.

Ilig KyTOM 30py HaBeAeHUX CIIOCTEPEKEHD ernoxa Bigpom:keHH 3 i1 aHTPOIIOIEHTPU3MOM, IPOTO-
JIOTIIEHHAM CaMOITiHHOCTI JIFOACHKOI 0COOMCTOCTi CTBOPIOBAJIa HAMOiIbII COPUATIANBI YMOBHU JJIS XY I0K-
HBOTO MOJIeJTIOBAHHSA TPariuHUX IEePCOHaKiB. AJKe Te3a mpo 6e3MerKHi MOYKJIMBOCTI He Iepegdadaia
IXHIO OOJHAKOBY peaJisallifo aya Bcix. 3 ii migTeKcTy BUIIMBAJIO, 0 YCIIiX CUJILHIIINX MaB 3100yBa-
THCA 32 PAXYHOK HEJOJYTOCTi caabIux, a Iie, B CBOIO UePTy, BeJIO IO IMOIMIUPEeHHA Ta YTBEPKeHH iH-
IUBimyanismMy, eromeHTpu3My, a TO U JecrmoTu3dMy. He 30BciM BUsSCHEHOIO mOCTaBaJia IIpobjemMa MexK
JI03BOJIEHOI'0 B eTUYHOMY acleKTi. IlepkBa, sika 3a3Buuaii BUKOHyBaJja POJIb MOPaJIbHOTO iMIIepaTURBY,
y mporieci cekyasapusariii (BiJokpeMIeHHA IePKBY BiJl HAYKY, a BiITaK MOJIiTUKY Ta MOpaJii) Bizxoguiaa
Ha Ipyruil njaaH, BTpadalodu cTaTyC 3aKOHOAABIA MOpalbHUX HOpPM. Peririiina cxonacTuka mocryna-
Jach HAYKOBUM TeEOpiAM, y AKUX Ha MepIile Miclle BUCyBaJjach JIIOAWHA I IPUPOJa, a JOCBig i yyTTEBE
CIPUNHATTSA NPOTOJIOITIYBAINCH BUBHAUAJbHIMY KaTeropiaMy MisHaHHA CBiTY.

Cepen HOBiTHiX BUe€Hb 0COOJIMBOI MOITyJIAPHOCTI HaOyaa JOKTpHUHA iTamificbkoro Buenoro HikoJso
MaxiaBesnii, SKOTO BBa)KalOTh alloJIOTeTOM JIOACHKOTrO iHguBimyanismy. ¥ mpanax «MipkyBaHHA Ha
nepury gekany Tura JIiBisa» Ta «epsxaBemnb» BUEHUH, PO3TVIALAI0YN TPOOJIEMY BIAITYBAHHSA JIIOUHNI
¥ coIiymy, HAToJIOITYyBaB Ha BiJHOCHOCTI MOPANTbHUX MIPUHITUIIIB — BifOMPAEThC Te, 1110 KOPUCHO s
cycminbceTBa I iHUBiA B TeBHUH ITepiof IXHBOT'0 pOo3BUTKY. IHTepuperyouu cyTHicTh Bora ax opTyny
[5, 144], MakiaBesii (hakTHUUHO AeKJIapyBaB Te3y IPO 3aJeKHICTD HOJIi JIOAUHY Bix Hei camoi, Tpu 1bo-
My OYB KaTerOPUYHO MPOTHU AECIOTU3MY Ta ITOHEeBOJIeHHA. [[0CTOBipHO HEBiOMO, HACKIIBKY TJTO0OKO 3
Teopiero Maxkiasesri 0ys obismanuit K. MapJio, aje IiJiKkoM OUYeBUIHO, 110 BOHA MaJia CYTTEBUI BILINB
Ha MOoT0 CBiTOIJIAMN, a BiiTaK i/Ief1HO-3MiCTOBe HAIIOBHEHHS APAaMATUYHUX TBOPiB.

Ackpasum npuriaagom € rparenia « Tamepiaan Beaukwnii» («Tamburlaine the Great») — mepima Be-
JUKa II’eca ApaMaTrypra, y akiii Jisg KOHIIeHTPYEThCA HaBK0J0 o0pasy TamepJiiamna, IPOTOTUIIOM SIKOT'O
BBasKaeThCA cxigHuit 3aBooBHUK XIV cr. Tumyp, HasBauuit Tamepsanom. IcTopuuni pakTi KUTTA
Tumypa K. MapJso uepmnas 3 psaay JJaTUHCbKUX TPAKTaTiB Ta JiTomuciB, 30KkpeMa Gaopentititia I1’eTpo
Hepounini «Kurra Tamepaana Benukoro, imneparopa ckidis» (1553 p). [[dus: 2]. IIpoTe icTopuuni
(haxkTH mOCTYIKMIU TITBKYU OCHOBOIO, AKY aBTOD HAIIOBHUB 0araTbMa BUTaJaHUMU CIIeHAMY, ei30qaMu
Ta ZeTaJIAMU 3 METOIO iTKPECJINTY BCIO BeJINY IIOCTATi Irepos, IOKAa3aTH H0ro CUJIy Ta IajleHe IParHeH-
HA Baagu. [lo mpukiaany, He BifmoBifaroTh icTopuuHilt nmpasai emiszonu 3aBoroBaHHA Ilepcii Ta cmepTsh
Bopora Tamepaana — Bassuga. Taxko:x icTopuuni ¢hakTu JOBOAATH, 1[0 TaMepian 0yB KyJbraBUM Ta
xyaum. MapJo 1e 6yJs0 Bimomo 3 xpoHik. HaToMmicTh BiH 300pakye mpaBUTENA AYIKUM, IITTPOKOILICUNM
BOIHOM, SKHUII MOKe IiJKOPUTU BOPOra OJHUM TiJIbKHU MOTJISIOM:

With nature’s pride and richest furniture!
His looks do menace heaven and dare the gods;
His fiery eyes are fix’d upon the earth,
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As if he now devis’d some stratagem,
Or meant to pierce Avernus’ darksome
To pull the triple-headed dog from hell [6].

ABTop HamizsAe mpoTaroHicTa TBOPY BCiMa SKOCTAMU HOBOI JIIOAWHU emoxXu BigpomKeHHs, y AKili
TapMOHIMHO ITO€THAaHI Kpaca, iHTeaeKT i cuya: TamepJsiaH 3aKOXaHUI B I0e3it0, ITparHe A0 3HAHDb, Hai-
JeHU# 6€3Me)KHOI0 BOJIEI0; BiH 1T030aByIeHNH Oy Ab- AKX BHYTPIIIIHIX KOHMIIKTiB, IPOTUPIY UM MOPAJb-
HUX Tep3aHb, HIKOJIU He CYMHIBAaeThCA i He OTPUMYE TOPA30K, BIIEBHEHUY y CBOIX AifAX, HABITH AKIIO
BOHU JOXOIATH OO0 KPAMHiX MeK »KOPCTOKOCTi. YIIPOMOBIK II’€CH XapaKTep MepcoHaka He 3MiHIOEThCA,
IpOTe IIOCTYIIOBO PO3KPUBAIOTHCA MOT0 CYIIEPEUYHOCTI, AKi BUpaKaioTh IIEBHY HEIIOCJiJOBHICTh ryMa-
HicTHUYHUX TOTJIaAiB camoro MapJio. Iloka3oBoio y IIbOMY ILJIaHi € ciieHa BouBcTBa TaMepaaHoOM pigHOTO
cuHa Xania ax 60arysa i 3pagHuKa 3a HeIIOKOPY Ta OTUY M0 BifiHM, AKa AJA 6aTbKa € CII0coO0M IIPo-
SBUTH CBOIO BEJIUY Ta IIPOCJIABUTHU BJacHe im’d:

But where’s this coward villain, not my son,
But traitor to my name and majesty. [7]

Y TamepaaHa HeMAa€e KOJHUX HOKOPiIB CYMJIIHHA Y MPAaBUJIBHOCTI TAKOTO CTPAIITHOTO BUMHKY. Bin
TIOBHICTIO IEPeKOHAHU ¥ CBOil IPaBOTi ¥ HABiTH ITic/id BOMBCTBA HE BifUyBa€e CHiBUYTTA UM cCyMy. Biab-
1I1e TOTO, YKOPCTOKUI OaTHKO He BBAYKa€ 3a MOTPiOHE JOCTONHO IIOXOBATH XJIOMILA, TOMY LOPYYAaE IIe 3Po-
OUTH KiHKaM-HAJOKHUIIAM, a CBOIM BOiHaM 3a60pOoHAE HABITh TOPKATHCH Tijsia BOuTOT0. CaMe TaKoTO
IIOXOBAaHHA, HA HOTO JYMKY, 3aCJIyTOBY€E HEUECTUBUII CUH :

Making them bury this effeminate brat;
For not a common soldier shall defile
His manly fingers with so faint a boy [7].

Iinkom oueBuAHO, 10 TamepsiaH € YOCOOJEHHAM KpPAWHLBOTO BUPAKEHHS [IEeCIIOTHU3MY Ta
JKOPCTOKOCTI, K1 He 3aJie;KaTh BiJl 30BHIITHIX BILJIWBIB, a € Pe3yJILTATOM HOT0 0COOMCTHUX ITPATHEHD 0
BJIAIY Ta CBiTOBOTO MaHyBaHHsS. ABTOP He CTaBUTDH 3aBAAHHA IIPEICTABUTH MOYKJINBI YUMHHUKU (OPMY-
BaHHS HAAXMapHUX HAMipiB IIepcoHa’Ka UM HMPOCTEKUTH IIPOIleC iXHBOTO CTaHOBJIEeHHA. Ilepen Hamu
— IOTOBUM, 3Pianii, CHIBHUN XapaKTep, OYXOBHI Ta MOpPaJIbHiI AKOCTiI AKOT0, K i BHYTPIiIlIHA BOJII,
BIPOJOBIK TBOPY He IMiAAAal0ThC 3MiHaM Ui TpaHchopmaliam. AmKe BiKe 3 IePIINX PAAKIB, Y IPoJa03i,
BUPAa3HO IIPeJICTaBJIeHA BCA OT0 3aBOMOBHUIIBKA CYTHICTh:

We’ll lead you to the stately tent of war,

Where you shall hear the Scythian Tamburlaine
Threatening the world with high astounding terms,
And scourging kingdoms with his conquering sword.
View but his picture in this tragic glass,

And then applaud his fortunes as you please [6].
€nuauM (paxToM 3 MuHYyJ0ro TamMepJsaHa € HOTo IIPOCTe MOXOMKEeHHA, SKe BOPOTH BUKOPUCTOBY-

I0Th, {00 BUCMIiATH Ta IPUHU3UTH HAIAAKA IIacCTyXa, Ha3UBAIOUM TOro «..shepherd’s issue, baseborn
Tamburlaine» [6]. Besuki Boxkai o0ypeni, amsxe BoOHM 3HATHOI Ta 61aropogHOI iMIIepcbKoi KPOBi i1 He
BBasKalOTh BUCKOUKY-ZecnoTa piBHUM cobi. TamepsaH 30BciM He BifKugae CBOTO IIOXOMKEHHS, aje
PO BipuUTh Y Te, 110 BiH € oOpauIiieM Hebec, a Ie, Ha Horo AYMKY, 3HAUHO Ba)KJIUBiIlIe, HiK 3HATHE II0-
xomkenua. OgHOMY 3i CBOIX IIOJIOHEHHMX BiH PO3IIOBiZae ImIpo BUINUU 3HAK, SKUH IOCJAJI0 HeOO B JeHb
1Oro HapOA KeHHA:

Villain, the shepherd’s issue, (at whose birth

Heaven did afford a gracious aspect,

And joined those stars that shall be opposite

Even till the dissolution to the world,

And never meant to make a conqueror

So famous as is mighty Tamburlaine) [6].

OT:xe, IPOCTHUI MACTYX CTA€ BEJUKUM IIOJKOBOAIEM, BOJIOJZAPEM BCHOT'O CXiJHOTO CBITY 3aBOAKU
HEIIOXUTHIN BOJIi, po3yMy i1 He3[qoJIaHHil Bipi y cBOl cuim, AKOI0 YIPaBJAAITL BeJUKi amOilii Ta, gk
BiH CTBEPAKYE, CYIIPOBOAKYIOTH B ychoMy Ooru. Bil cebe BBaskae O0ropiBHUM Ta Kujgae 6oraM BUKJINK,
npote y 60poTh0i mpoTu TupaHii «He6a» caM IIEepPeTBOPIOETHLCS HA TupaHa. CaMOBIIeBHEHU IPAaBUTEb
CTaBUTh Ha KOJIIHA, KATYE Ta MIPUHIIKYE OTeP/KaBHUX BJIAJUK, 3MYIIYE X BUMOJIIOBATA IPOIIEHHSA Ta
GJiaraTu mpo moMuayBaHHs. TaMepJyaH Biaikugae Bei colianbHi i pesirifini Jormu cTaporo cBiTy, Bci aB-
TOPUTETH, KEPYIOUNCH JIUIIIE BJACHUMU IIOPUBaMu. BOporu po3yMiloTh OT0 3JI0AiNCHKY CYTHICTh, KA
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He MiIT0PAIKOBYETHCA JKOJHUM 3BUUYHUM MOPAJILHUM Ta JYXOBHUM IIiHHOCTAM, TOXOIUTH HOAEKYAHU IO
TOTO, II[0 3AaTHUCh 0e3 600 i He THiBUTU 6€3:KaTHHOT0 BOTHA PO3I[IHIOETHCA AK UECTh.

ITonipu cBoMO mecmoTmuHicTh, TamMepsaH qae MOYKINBICTH IPOTUBHUKAM BPATYBATHU CBOE KUTTA.
HMoro Mera — 3aBOIOBAHHA 3eMeJIb i BIAaLHU, ajle HE KPOBOIIPOJIUTTA. B meBHIN Mipi TyT IpOABIAETHCA
06J1aTOPOCTBO IIPABUTENA, IKE, OJHAK, IIIBUJKO 3MiHIOETHCA TOTAJHHOIO THPAHI€I0 Y pasi HEIOKOpHU.
11106 migkpecauTu 1ei paxt, Mapio BBOOZUTH B Tpareito emison o0Jioru Micra, mig yac sxkoi Tamepaan
y 8yxBaJiii hopMi fae CynmpoTHBHMKAM 3pO3yMiTHu, AKMX Oi#l Bifg HbOTO cjaix Hamasi uekaTtu: Oimit Ta
cpibuscTuit Koaip marpa, o0JafyHKiB, CIIUCY TOIIO CBIAYNTD PO MUPHE HAJAIITYBaHHA 3aBOOBHUKA
(«mildness of his mind»), uepBouwuii — mpo itoro otk («kindled wrath») Ta momanbIry sKOpCTOKY OUT-
BY, YOPHUU — IPO HaMip MOBHOT'O 3HUINIEHHA BCiX, ¥ TOMY UHCJIi AiTell i )KiHOK:

Without respect of sex, degree, or age,
He razeth all his foes with fire and sword [6].

€nume, 110 MOJKe TOM’ AKIIIUTHU THIB TUPaHa, Bifl AKOT0 CTpaKIaloTh He JIUIle BOPOTH, a I MUPHi

JIoou, — JI000B 10 3eHOKpaTu, Moro APY:KUHU, AKY TamepsiaH 000:KHIOE€, BUBHUIIYIOUM HABITHL HA
CBOiMU 3aTapOHUIBKUMU ITiJIAMU:

Zenocrate, lovelier than the love of Jove,

Brighter than is the silver Rhodope,

Fairer than whitest snow on Scythian hills,

Thy person is more worth to Tamburlaine

Than the possession of the Persian crown,

Which gracious stars have promis’d at my birth [6].

IIpore mIsax g0 cepiid S3eHOKPATH — JOUKH €THMIIETCHKOTO I1apsd, y AK0I Ha uac 3yctpiui 3 TamepJia-
HOM, ByKe OyB HapeueHU, — Ile TAKOXK CBOI'O POAY BiiiHAa, a BiATaK IIje oJHA IIepeMora BeJINKOTo KepMa-
Huua. BiH i B KoxaHHi oTpuMaB Te, 4oro 0akas, He BiJUyBaIOUN IIPU I[bOMY JKOJHUX JOKOPiB CYMJIIHHS.
O6pas mob6poi i uyitHoI 3eHOKPATH JIUIIIE IIiICHII0E JKOPCTOKY CYTHICTh TUPaHAa, SKUHA X0J0JHO irHOpYE
OJlaraHHS KiHKK 3YOMHUTHU HAaCTyI Ha il pigui semuri. HasuBarouu cebe «cTpaxom i raiBom Bosxmm»
(«the scourge and wrath of God» [6]), Bin TakuM unHOM BHUIIPaBAOBYE cBOI aii. Bee i, mompu abcoJrioT-
HO PisHi MopaJbHiI IPUHIKIIN Ta IOTJIAAU, TaMepsiaHy BIA€ThCS 3aBOIOBATH JII000B 3eHOKPATHU, BOHA
OiTKOPIOETHLCA MOMY TaK caMo, K BJIAAUKU Ta 3eMJIi, AKi BiH 3aXomiioe, BiH cTae ii moBesuTeaem, ii
mapem:

As looks the sun through Nilus’ flowing stream,
Or when the Morning holds him in her arms,
So looks my lordly love, fair Tamburlaine; [6].

IIpore Bentuke KoxauHA TamepJiana MicTiI0 B c00i HeOUiKyBaHMII 3BOPOTHIl e(PeKT, BUKINKAHNIHA
cMmepTio 3eHOKpaTu. B pesysbraTi, 3aBOMOBHUK 0COOMCTO BimuyB Ha cobi ripkuit 6iib BTpaTH, AK i Baac-
He 0e3CcuJLIa mepel cMepTio. AJjle I TYT BiH 3aJIUIIAETHCA BipHUHA CBOIN JeCIIOTUYHIN IPUPOLAL — 3aMiCcTh
TOT0, II[00 HAPEIIITi CTaTU Ha IIIJIAX CMHPEHHOCTI Ta KaATTA, BiH CTa€ IIe KOPCTOKIIIINM, IIparie HOBUX
3aBOI0BaHb, HOBIUX MiJJKOPEHb, CIIAJIOE IIiJi MicTa, 1100 IPOCJIABUTU CBOIO IOMEPJIY APYKUHY, IIPH IIHO-
My 3a00pOHSE BifOyIOBYBATH iX, aasKe IIi 3eMJIi 3a0paJju iioro eanHe KoxaHHA. TaKuM YMHOM, CMEPTh
OPYKUHN CTA€ IMOUYATKOM CTPIMKOIO MOPAaJIbHOTO ¥ (ismuHOro maminusa immepatopa. Brparusmiu Te,
10 AoIIoMAaraJio 36eperTu y HbOMY BaJIMIIKKN JIOASHOCTI, 3a0e3IeuyBajio 3aXuUCT OOTiB, BiH HmOCTYIIO-
BO BTpauae i cebe: ImepemMora IIOBEPTAETLCA IJIs HBOTO IIOPA3K0I0, HAAMipHA arpeCUBHICTh BUUEPIIYE
JKUTTEBL cuau. [TpuuoMy Kapa 3a 3JI0UMHU IIPUXOIUTE caMe BiJ 6oriB, Akux TamMepiaH TaKk 3HeBayKaB.
11106 aKkIeHTyBaTH 1[I0 IYMKY, MapJjio BBOAUTH AOBTUI MOHOJIOT TamepiiaHa, y AKOMY TOM 3HEBAXKJIUBO
BUCJIOBJIIOETHCS PO Ipopoka Maromera it HaBiThH Higmae cyMHiBY HiOoT0 iCHYBaHHS:

In vain, I see, men worship Mahomet.

My sword hath sent millions of Turks to hell,
Slew all his priests, his kinsmen, and his friends,
And yet Ilive untouched by Mahomet [7].

ITicisa 1boro repoii MoUMHAE BifuyBaTH IEPIITi IIPOSABY CTPAIITHOI XBOpoOu, BiJ AKO0I 3rog0M i moMu-
pae. KouduikT Tpareaii moBegeHUE 40 JOTivHOTO 3aBepIiineHHsda caMmuM aBTropoM. Cmepts Tamepiana —
00sKa Kapa 3a BCi 10T0 BUMHKH.

Taxum unHOM, 3aBASKM aMOiIiaM i BHYTPilIHiil BOJi IPOCTUH IACTyX CTA€ BJIAAUKOIO MOJOBUHU
CBiTy, IIpOTe Uepes CTpaIlHi i aMopajbHI BUMHKHN, HEIIOKOPY Ta 3HEBary J0 BOJIi 00KECTBEeHHUX CII
npupikae cebe Ha HeBmauy. Tparism Tamepsmana migBOAUTH OO AYMKH, IO HMIBUAKOILIMHHICTL M KO-
POTKOYACHICTh JIOACHKOrO iCHYBaHHSA MOMKYTDH HMOKJIACTH Kpal JIIOACBKUM OasKaHHAM i IPUCTPACTIM.
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3acayra K. MapJiio B Tomy, 1110 BiH MOKas3aB 3BOPOTHi# OiK peHecaHCHOTO TUTaHiI3My, HaAMipHe 3axX0-
IIJIeHHA AKUM BeJIO O IlepeBaru CUJIM HaJ DoOpOM, BJIagu HaJ JIOAAHICTIO, 6araTcTBa HaJ MOPAJLIIO,
Yy KiHIIeBOMY pe3yJabTaTi — L0 MOKJIWBOI'O SHUIIEHHA JIOACTBA. ¥ TaKOMY acIleKTi TBOpU ApamaTrypra
CTAHOBJIATH HeBUUEPIIHe JXKepeJio JJId PO3LyMiB Ta iHTeppeTariii pisHux piBHIB i yacoBUX BiApi3KiB.

Cnucok BUKOPUCTaAHUX pXxepen

1. Amnwmkcr A.A . CBepx'becTeCcTBeHHBbIE U IOTYCTOPOHHUE cuibl: [ExexTponuuii pecypc] / A. A.
Anuxkcr. — Pexxum pocrymy: http://shekspir-dramaturg.ru/sverxestestvennye-i-potustoronnie-
sily/.

2. Hama6oes O. O cremeHu mCTOPUUECKOI mocToBepHOCTH oO0pasa Amupa Temypa B apame K. MapJo
«Tamepnan Benrukuit [QmekTpounsiii pecypce] / O. Hama6oeB // Bectauk YenabuHCKOTO rocyzap-
crBeHHOTO yHUBepcuTeTa. — 2013. — Ne 29, — C. 37—-39. — Pesxkum gocryny: http://www.lib.csu.ru/
vch/320/010.pdf

3. FKyapasuer M. Kareropia Tpariunoro B sriTepaTtypi: go npobsemu mogudikaiii i rpanchopmariii /

M. Kynpsasues // 3apybiskHa sriTepatrypa B miKoaax Ykpaiau. — 2010. — Ne 4. — C. 18-21.

ITapdenoB A.T. Kpuctodep Mapsio / A. T. ITapdenos. — M. : Xynox. iut-pa, 1964. — 221 c.

Xnonosckuii P.O. Hukonno Makuasesiu, cekperapb @IOPEeHTUNCKON pecinyOJauKy, TyMaHUCT,

ucropuk / P. O. Xmogosckuii. — M. : Hayka, 1999. — 360 c.

6. Marlowe Christopher. The First Part of Tamburlaine the Great: [Enxexktponuuit pecypc] /
Christopher Marlowe. — Pexxum gocrymy: http://ebooks.adelaide.edu.au/m/marlowe/
christopher/tamburl/complete.html#scene3.2

7. Marlowe Christopher. The Second Part of Tamburlaine the Great: [EmexTpornnuii pecypc] /
Christopher Marlowe. — Pexxum goctymy: http://ebooks.adelaide.edu.au/m/marlowe/
christopher/tambur2/complete.html.

[

Summary. The article provides the artistic features of the author’s interpretation of a strong
personality in the tragedy “Tamburlaine the Great” by Christopher Marlowe. It is made an attempt to
define the concept of the tragic hero, trace its historical and literary factors and the original intentions.
The analysis of the problem shows that the protagonist of the work has all the traits of the new man
of the Renaissance, which harmoniously combines beauty, intelligence and strength: Tamburlaine is
fond of poetry, strives for knowledge, is endowed with boundless will; he lacks any internal conflicts,
contradictions or moral torments, never doubting and not getting defeats, confident in his actions,
even if they reach an extreme cruelty. The prototype for the character of the work does not change, but
gradually reveals its contradictions, reflecting the crisis of Marlow’s humanistic views of. The nature
of Tamburlaine presents the embodiment of extreme cruelty and despotism that are independent
of external influences, they are regarded to be the result of his personal desire for power and world
domination. The author does not set the task to present possible factors in the formation of excessive
intentions of the character or to follow the process of their formation. The play presents a ready-made,
mature, strong character, spiritual and moral qualities of which, like the inner will, are not subject to
change ortransformation. It is proved that in the image of the great conqueror the playwright portrayed
the Renaissance ideology contradictions between ambitious desires of the titanic personality and moral
laws of human coexistence, thus presenting the reverse side of individualism and preventing the crisis
of Renaissance humanism.

Key words: tragedy, strong personality, individualism, ambitious desires, humanism, moral
principles, despotism.
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